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AHHOTALUSA

B crarpe mocraBieHa mpoGiema co3aHus MYITBTHMONANBHOTO KOMITBIOTEPHOTO CIIOBApPS
C FICTOPUYECKIM H KYJIBTYPOJIOTMYECKIM KOMIIOHEHTAMH JUTSI 00y 9eHNST HHOCTPAHHBIM S3bIKaM.
AKTyanbHOCTB TEMBI HCCIIEIOBAHNS CBA3aHA C Pa3BUTHEM KOMITLIOTEPHOI JIEKCUKOTpaduH Kak
OTpaCIH MPUKJIIATHOTO S3BIKO3HAHHS Ha TIEpeCcedeHnH ¢ IM(POBOH T'yMaHUTAPUCTHAKOH  ITH]-
POBOH TIEMATOTHKOM, a TAKKe C aKTUBHOM pa3pabOTKOW HOBBIX METONOB W WHCTPYMEHTOB
B TIPAKTHKE MPETIO/IaBaHIS HHOCTPAHHBIX S3BIKOB. OOBEKTOM FCCIIEIOBAHNS SBISETCS YIeOHBIIH
KOMITBIOTEPHBIH CII0BAPH MYJTBTUMO/AIBHOTO TUIIA, BU3YATM3UPYIONINNA PA3BUTHE CIIOBA B JIEK-
CHKOHE aHTIHIICKOTO f3bIKA; B Ka4eCTBE MPEAMETa MCCIENOBAHMS BBHICTYNAIOT KIFOYEBHIE
JIEKCEMBI B COCTaBE TeMaTHYeCcKoro Mo «education» B aHrHiickoM si3bike. Llenms craten —
000CHOBATH MPOOIEMATHKY CO3TAAHHS Y4eOHOTO MYITETUMOANBHOTO CIIOBAPS HICTOPHKO-KYITh-
TYPOJIOTUYECKOTO THIIA B KOMIBIOTEPHOH Jekcukorpadum. OnHON U3 3a1ad MCCIeoBaHus
ABJIAETCS M3y9YeHHE CEMAHTUYECKOH CHENM(IKN eANHHI] TEMaTHYecKoro moms «educationy
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B y4eOHOM MYIBTHMOJIAIBHOM CJIOBape. MyJBTHMOIAIbHBIH CIIOBAph UTPAET BAKHYIO POIb
B MHTEPAKTHBHOM B3aUMOJICHCTBHIH MOJTH30BATENS C BUPTYAIEHBIM COOSCEIHUKOM, T/IE CIIOBAph
MIPEJCTABJIEH HE TOJBKO KaK JOMOJIHUTENBHBIN CIPABOYHKK [0 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO U KaK
MHOTO()YHKIIHOHAILHOE CPEJICTBO O0YUCHHUS M MOTydeHUs: MHGOPMAIMK O KYJIBTYpe CTpaH
M3y4aeMoro S3bIKa, B TOM YHCJIE U TMHAMUKE €r0 pa3BUTHsL. BHeIpeHue Takoro pojia ciuoBapeit
B IIPENojiaBaHue SABISETCS 3aJI0IOM YCIIEHTHOTO MOTPYKEHUS B KYJIBTYPY CTPaH U3y4aeMoro
A3bIKA M OBIIAJICHUS SI3bIKOBBIMU KOMIIETCHIMSIMU. B cTaThe MpencTaBieHbl 3EMEHThI THIIO-
JIOTHY ¥ IPUHIUIIOB IOCTPOCHHUSI KOMITBIOTEPHBIX CI0OBAPEil, 0TMEUEHA POJb MYJIBTHMOANb-
HOTO KOMITBFOTEPHOTO CJIOBApsi B OOYYCHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TIPEIUIOKEHA MOJICIb
y4eOHOr0 MYJIBTHMOJIATILHOTO CIIOBAPS HCTOPHKO-KY/IBTYPOJIOTMUECKOTO THITA TS HU3yYatOIIX
AQHIIMKUCKUHN A3bIK KaK MHOCTPAHHbINA; HAMEUEHBI 3Tallbl IMHAMUYECKOTO PA3BUTHUS JIEKCUKU
B QHIVIMHACKOM SI3BIKE.

KnioueBbie cjioBa

KommbroTepHast nekcukorpadus, IMHTBOAMAAKTUKA, YIeOHBIH CII0BAPb, MYIETUMOAATBHOCTD,
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BBenenue

B coBpemeHHOM HayKe O s3bIKE IPOUCXOAUT aKTUBHOE MHTErpUpOBaHue HHopMa-
[IUOHHBIX TEXHOJIOTMI U TIMHTBUCTUYECKOTO 3HaHUs. H(OpMaIIMOHHAS PEBOJTFOIUS
MpUBeJa K TOSBJICHUIO HOBOTO (DEHOMEHA — DIIEKTPOHHOTO (MHPPOBOTO) TEKCTA,
KOTOPBIA MpENCTaBiIeH Kak B TPAAUITMOHHONW JUHEHHOH dopme, Tak U B popmax,
MpEeTHA3HAYCHHBIX TSI HHTEPAKTUBHOTO B3aMMOICHCTBHS M MOUCKA (THTIEPTEKCT,
KOPITYC, 3JIEKTPOHHBIN CIIOBaph U T. A.). TEKCTHI TAKOTO poJia COMAEPKaT aBTOMATH-
YEeCKHU U3BJIEKAEMYIO HH(DOPMAIIHIO i MOTYT CITY)KUTh UCTOYHUKOM CBEICHUH O S3bI-
ke 1 KynpType. K co3nanuio u u3y4eHuio KOpIycoB, a Takke MOUCKY KyJIbTYPHOTO
clefia B TEKCTax XPOHOJOTUYECKH Pa3HOW TIIyOMHBI 0OpalaroTcs MpeacTaBUTENN
KOMITBIOTEPHON/KOPITY CHOM IMHT BUCTUKH, KOMIIBIOTEPHO JIEKCHKOTpaduH, COIHO-
JUHTBUCTHKH, JTHHTBOKYIBTYPOJIOTHH, KYTETYPOMUKH, ITA(POBOI THHTBOANIAKTH-
ki (A. A. bornu-Ocmonosckas, E. E. T'omyOkoBa, A. A. 3anususk, H. B. Jlykamesuy,
B. A. Ilnynrsn, B. I1. Cenereit, V. JI. 'amunsron (W. L. Hamilton), /1. XXypaBcku
(D. Jurafsky), O. Jlubepman (E. Lieberman), XK. b. Mumiens (J. B. Michel)). Onna-
KO, HECMOTPsI Ha OOJIbIIOE KOJMYECTBO paboT, MOCBSIEHHBIX 3TOH MpodieMaTHke,
PSAI BOIIPOCOB €Ille HE MOJIyYMJII JIOJKHOTO OCBEIIEHHs, B YaCTHOCTH, HE M3yYeHa
B TIOJTHOH Mepe BO3MOXKHOCTH CO3Z[aHMSI KOMITBIOTEPHBIX PECYPCOB AJISI COXPAaHEHUS
KyJIBTYpPHOTO Haclie[usi, (GUKCHPYIOMIETO U3MEHEHUS B MBIIIICHUN U JIEKCHKOHE
HOCHTEJeH s3bIKa.

B crarbe paccmarpuBaeTcsi BO3MOXKHOCTh CO3JJaHHST Y4€OHOTO MYJIBTHMO/IaIbHO-
TO CJIOBapsi, OTPAKAIOIIETO UCTOPUUECKUE U KYJIBTYPHbIE U3MEHEHHSI B CEMAaHTHKE
CJIOB ITOCPEACTBOM MYJIbTUMEAUNHON BU3yaAJIU3aALIUH.

BectHuk TromeHCKOro roCcyjapCTBEHHOI0 YHUBEPCUTETA



Yueonwvtit mynomumooanwvnutii cnosape ... 45

B 1m¢poBoii ryMaHUTapHCTHKE MHOTO TOBOPSIT O «HOBOMY TTOJIb30BATEIE CIIOBaps —
«ypoxenue Mutepueray (digital native), mpuBbIKIIEeM TOMy4aTh HHGOpMAIMIO Yepes
nnpoBeie KaHATHI [0, ¢. 75]. Takol monp30BaTens TpeOyeT CO3MaHus KapaIuHAILHO
HOBOT'O CJIOBApsi, BKIIIOYAIOLIEr0 MHOYKECTBO PECYPCOB M KYJIBTYPHO 3HAUMMBIX TEKCTOB,
OTPaKAIOIIHMX KIIIOUEBbIC CIIOBA AMOXU. B 3TOM ciiydae He0OX0AMMO YUHUTHIBATH THITEP-
MeINaTHbHOCTh KOHTEHTA (COBMEIICHHUE Pa3HBIX THIIOB 3HAKOB — (hoTorpadmu, rurmep-
TEKCT, CXEMBI, 3BYK, BUJICO U T. JI.) K €r0 HHTEPAKTUBHOCTH (BO3MOXXHOCTb OCYIIECTBIISATH
pa3nuyYHbIe PEXUMBI B3aMMOJICHCTBHS COCTABUTEIS CIIOBAps M €ro mnojb3oBarens) [9,
¢. 50]. B HacTosmee BpeMst pa3padboTKa KOMITBIOTEPHBIX CIIOBapEi PEICTaBIsIeT COO0M
MIEPCIEKTUBHOE U aKTHBHO PA3BUBAIOILIEECS] HATIPABIICHHE COBPEMEHHOM JIEKCHKOTpaduH.
B kauecTBe KpynmHEHIIHMX JEKCUKOTpaQHUIECKUX PECYPCOB CIEIYeT OTMETHTh TaKue
KOpITyca TaHHBIX B Te3aypycChl, kKak HarmmoHamsHBIH KOpITyc pycckoro s3bika [ 12]; bpu-
ta”ckuil HarmonaneHslii kopyc [2]; Micropudeckuii Te3aypyc aHIIIMIACKOTO si3bIKa [36];
Basunonckas Baminst. [Tpoekt atumosioriuueckoit 6a3bl naHHbIX [4] u gap. OnHako, He-
CMOTDS Ha s/l TEOPETUUECKUX padOT B JTaHHOM OTPaciy U OCHOBOIOJIAratoLINe JIEKCH-
Korpaguyeckue pecypesl, yaueOHbIe MyJIbTHMEIUHHBIC CII0BAPH HCTOPUKO-KYIIBTYPOJIO-
THYECKOTO XapakTepa MpeICTaBlIeHbl HEAOCTATOYHO. MeXIly TeM CO3IaHue TaKhuX
y4eOHBIX PECYpPCOB 1 UX MojIeneit Heooxomumo. PazpaboTka Mozen My TbTUMOIaTbHO-
ro cjoBaps OyleT CoCOOCTBOBATH PELICHHIO AKTYyaJbHBIX MPOOJEM TpaJULMOHHOM
Y KOMIIBIOTEPHOM JIGKCUKOTpa( i, B YaCTHOCTH CHSITHIO TPYJHOCTEH B MPEICTABICHUH
JIEKCUYECKOTO/TpaMMaTHYECKOr0 MaTepruala i CHHTaKCH4eCKOH MH(pOpMALuK, UKOHH-
YECKOMY MPEICTABICHHUIO CEMaHTHKH CJI0BA, yIETy HCTOPHUYECKOTO U KYJIETYPHOTO ()OHa,
a UMIDIEMEHTAIHS CIIOBAPSI B MIPAKTHUKY TPETIOIABAHKS TIO3BOJIUT PEan30Barh €ro Jiu-
JAKTUYECKYIO HampaBlIeHHOCTH [ 16, ¢. 185]. Co3nanue KOMIIBIOTEPHOIO C0Bapsl, BKIIIO-
YalOILEero pa3IMYHble — TEKCTOBBIH, BU3yaJIbHBIH, ayJHo0-, BUACO-(HOpMAaThI MPe/ICTaB-
JICHVS JJAHHBIX C OMOPOH Ha JIMaXPOHHYECKUE KOPITyca JIAHHBIX, TI03BOJISICT TOBOPUTH
0 CII0Bape, BOCTPEOOBAaHHOM B COBPEMEHHOM 00pa30BaTEIbHOM IPOLIECCE.

TeopeTl/l'-leCKPIG NPeanoCblIIKU UCCJICTI0OBAHUSA

Jlexcukorpadust — OIWH U3 CTAPEHUIINX Pa3AesioB MPUKIAIHOTO S3BIKO3HAHMUS, 3a-
HuMaroluiics cocrasienueM ciosapeil (B. II. bepkos, A. C. I'epn, B. 1. [lans,
1O. H. Kapaynos, B. B. MopkoBkuH, C. 1. Oxeros, /. H. Ymaxkos, H. 1O. I1Isenona,
10. U. Ulemakun, [[x. Ditancon (J. Aitchison), K. lynen (K. Duden), A. C. Xopaou
(A. S. Hornby), C. JIxoncoH (S. Johnson), I1. JIapycc (P. Larousse), K. Keii (C. Kay),
Jx. Mroppeii (J. Murray), I1. M. Poxe (P. M. Roget), M. Camroanc (M. Samuels),
H. Ya6ctep (N. Webster)). Baxxaeiimm 00beKTOM JEKCHKOTpa]uu SABISIETCS CIOBAPh
KaK KBUHTACCEHLIUS AyXa HapO/a, OTPaKAIOIIasi THITUYHbIE CIIOCOObI HOMHHALIWH TTO-
HSTHH, 00BEKTOB, MPOIIECCOB U aTpuOyTOB. Cpeau OONIBIIIOro KOJMYECTBA CIOBApEH,
OTIIMYAIOIIAXCS TI0 PA3THYHBIM ITapaMeTpam (00beMy JIEKCHKH, METas3bIKY, (PyHKINAM
uT 1) [17, c. 11], 0c000 BBIACISIFOTCS TOJIKOBBIC, HCTOPHUECKUE, STUMOJIOTHYCCKHE,
CTPaHOBETYECKHUE, DHIMKIIONEINIECKUE CIIOBAPH U Te3ayPyChl, TTO3BOJISIONINE TIPE/I-
CTaBHUTH CJIOBO KaK CT'YCTOK KYJIBTYPHOW MH(OpMAIUK B €€ CTaTHKE W JUHAMHKE —
BaKHBIX aCHeKTax Uil 00y4aromerocs.

I'ymanurapHble ucciegopanus. Humanitates. 2021. Tom 7. Ne 1 (25)
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Ha cmeny TpaiuiiMOHHBIM CJI0BapsIM HPUXOAUT KOMNbIOMeEPHbLL (A1EKMPOHHbI,
ABMOMAMUYECKUll, MAWUHHYIIL) CIIOBAPb, KOTOPBIH yNPOIIAET UCIIOIb30BaHHUE JICK-
cukorpauueckoro pecypca mnojb30BaTeieM U 3HAUYUTEIBHO YCKOPSIET 00paboTKy
U MOMCK UH(POPMALUU. ITO MHOTO(PYHKIIMOHATIBLHBINA PeCypc, pean3yromniuii oopa-
30BaTeNbHYI0, HOPMAaTUBHYIO, HH(POPMAIIMOHHO-BCIIOMOTATEIbHYI0, CHCTEMAaTH3H-
pytromryro 1 uHble pyHKIuu [22, c. 9].

CosznanvieM 3JIeKTPOHHBIX CIIOBapel 3aHMMAaeTCs KOMIThbIOTepHAs JEKCHKOTpa-
(ust — HOBas OTpaciIb NPUKIATHON JIMHIBUCTUKH. POPMUPOBAHNE JAHHON OTpaciy
CTaJI0 BO3MOXKHBIM OJlaroziapsi Iporpeccy B pa3BUTHU HH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH.
HecnyuaitHo Hapsay ¢ TEPMUHOM KoMnblomepHas TOBOPST TAaKKe O MAUUHHOLU, 8bl-
YUCTUMENBHOLL, JIeKMPOHHO, A8MOMAMUUPOBAHHO, KUDEPHemuUyecKou JeKCUKO-
rpaduu [cm. 17, c. 20]. KommproTepHas Tekcukorpadus BKIIOYAeT METOIOIOTHIO,
0a3sl JaHHBIX, MPOTrpaMMHOE oOecIedeHne, KOTOpOoe MO3BOIsIeT 00padbarsiBaTh
Y TIPEJICTABIIATH MHPOPMAIIUIO B JIEKTPOHHOM BHJIE [cM. 1, ¢. 28; 24, ¢. 65; 5, ¢. 189].
[TomMumo co3nanus coBapHON 6a3bl BaXKHOM COCTABISIONICH KOMITBIOTEPHON JIEKCH-
Korpaduu CTaHOBSTCSI BCTPOCHHBIE B TEKCTOBBIE Mpoleccopsl opdorpaduueckue
CIIOBApH, a TAKXKE APYrHe HH(HOPMATUOHHO-TIPOTPAMMHBIE IIPOIAYKTHI, OCYIIECTBIIS-
fo1re 00pabOTKy €CTECTBEHHOTO S3bIKa Ha Pa3IMYHBIX 3JIEKTPOHHBIX YCTPOHCTBAX
(KOMITBIOTEPHI, TTAHTICTHI, cMapT(OHBI U T. 1.) [21, ¢. 2]. KoMmbroTepHas TEKCHKO-
rpadus NCTIOIB3YET BECh CIIEKTP TEXHOJIOTHIA JITS CO3aHNSI MHCTPYMEHTOB HHTEPaK-
LIMU «4EJI0BEK — KOMITIBIOTEP» [cM. 14, c. 88]. DTO crienuanbHble IpPOrpaMMBbl, KOTO-
pbie GOPMUPYIOT U XpaHSAT Jekcnueckue crathi [1, c. 28]. Pa3zpaboTka, mmpokoe
pacnpocTpaHeHHe M MCIHOJIb30BAHHME JIMHTBUCTUYECKUX KOPIYCOB B HAyYHBIX HC-
CJIEJIOBAHUAX CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO KOPITYCHOM JIEKCHKOTpaduu, MO3BOIIAIONIEeH
MIPOU3BOIUTE 00PA0OTKY OOJBIIIOTO KOJIWYECTBA JIEKCHICCKUX W TPAMMATHUICCKHUX
naHHbIX [ 14, c. 89]. Mcronb30BaHue S36IKOBOTO MaTepHaa B KOPITyCe JaeT BO3MOXK-
HOCTh YYHTHIBATh aKTyaJIbHBIE W PEJICBAaHTHBIC SI3BIKOBHIE JaHHBIC, OCHOBAaHHBIC
Ha YaCTOTHOCTH JiekceM. Mozenu croBapeii, 0a3upyromuecst Ha KOpirycax JaHHBIX,
OpPUEHTHPOBAHBI HA IIMPOKOE MPEJICTABIEHNE CEMAHTUYECKOM HCTOPUH CIIOBA.

C pa3BuTHEM KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA CIIOBAPU MEHSIFOT CBOH (hopMar 1 pHH-
IIUITBI COCTABIICHUS, HO OCTAIOTCS BAXKHOM COCTABJISIONMICH IMHTBOAUAAKTUKH. TaKue
JIeKCUKOTpauaeckre padoThl, Kak « MEKTPOHHBIN CIIOBAPh AHTITUHCKUX U PYCCKHAX
dburornmoB» (H. A. CuBakoBa, 2004); «K MOTHBAITMOHHO-COTIOCTABUTEILHBIN CJI0BAPh
MIPEIMETHO-OBITOBOM JIEKCHKH PYCCKOTO M aHTIMiCKOro si361koBY» (H. B. [ladTemns-
ckas, 2013); «OneKTpoHHBIN TePEBOAHON CIIOBapb-CIPABOYHUK €CTECTBEHHOHAYIHBIX
oMoHUMHUYHBIX TepMuHOB» (M. C. Bonommna, 2015); «OnekTpoHHbIH uneorpadu-
yeckuil cnoBaps: Pycckuii tematnueckuii cnoBape» (1. @. borauéna, A. 1. OnpxoB-
ckasg, M. K. Ilapamonona, 2017); «Pyccko-TaTapcko-aHTIIO-UCTIAHCKUN HILTIOCTPa-
TUBHBIN cioBaph mis aereit» (I. P. Caduymnuna, 2018); «ComocTaBUTEIbHBIN
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHAN CIIOBaph MHUINEBOH MeTadophl HA MaTeprase pycCKoro
1 UTaJbSIHCKOTO s13b1KOBY ([k. [Tomaposium, 2018) u MHOTHE ApyTHe, TPeJHAa3HAYCHBI
JUISL U3YYarolX POTHON/MHOCTPAHHBIN S3BIKU U SABJISIFOTCS BAXKHBIM PECYpPCOM LIS
MOHOJIMHI'BUCTUYECKUX/COTIOCTABUTEILHBIX UCCIIEIOBAHUH.
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B coBpemMeHHOIT KOMITBIOTEPHOM JISKCHKOTpa(yy CIIOBaph JOIDKEH CONlepKaTh 00-
raTblii SKCTPAIMHIBUCTHUECKUI Marepual, UMEeTh OOJIBIIYI0 KYJABTYPOJIOIHYECKYIO
LEHHOCTh U OBITh HAIPaBICHHBIM Ha MOJb30Barelisl (00 aHTPOMOLIEHTPU3ME B pa3pa-
00TKe JIeKCHKOrpaMueCKUX pousBeieHui M. [16, ¢. 186]). B uneane 1ot cioBapsb
JIOJDKEH OBITh HCTOPUYECKUM — OTPa)kaTh UCTOPHIO CJIOBA HAa BCEX JTarax Pa3BHTHUS
s3bIKa. OT/IeNTbHBIE ACTIEKTHI aHATM3UPYEMON TIPOOIEMATHKH OTPaKEHBI B CIIETTHATIBHBIX
padoTax, OCBSIMIEHHBIX U3YYCHHUIO KYJIFTYPOJIOTHUECKIX KOHIIETITYaIU3aIi B CII0Ba-
pe [7, 13, 30]; 5TUMOIOTUY U CEMAHTUYECKUX U3MEHEHUH JIEKCEMbI B PA3BUTUU SI3bIKA
[34, 35, 40] 1 ucropuyeckux TEKCTOB AJIs TIOCTPOEHUS AUAXPOHUUECKHX cioBapei [25].
IIupokoe pa3BUTHE MOIyUMIIa METOOJIOTHSI CO3/IaHUs TUAXPOHUYECKHUX KOPITyCOB
Y BU3yaJIN3aLiH JISKCHKOTpaduueckux pecypcoB, ipeanpuHstas B [32, 37]. UnrepecHoit
B OTOM CBSI3H TIPEACTABIISIETCS MMPOOTIEMaTHKA KyITBTYPOMHEKH (culturomics) — rymanm-
TapHOW JMCIUITUIMHBL, U3yYaromiel OONbIINe MacCHBBI KyIETYPHO 3HAYMMBIX TEKCTOB
U KYJIBTYpHBIE TpeH bl B ucTopuu ciioB [31]. MccnenoBarenu nokaszanu, Kak Ha MpOTs-
JKEHUU XPOHOJOTMYECKH pPa3HBIX OTPE3KOB BPEMEHU MEHSIOTCS TEKCTBI, KIIOUEBBIE
cnosa u nousitust. [Ipoext Google Ngram Viewer Ha 6a3e udposoii oudmmorexun Google
Books [29] no3BosisieT u3y4arh KyJIbTypHBIC MOJIEIHN JUIsl ONPE/CICHHBIX 3TAIloB pa3-
BUTHA si3bika. Cxoxkue poekThl npesyiokeHsl B Llenrpe Digital Humanities HUY «Bbic-
1mast 1Koy SkoHoMukm» («imera Bpemermy», pyk. A. A. bora-OcmonoBckas). UkoHo-
rpaduka st HarmoHanbHOTO KOopITyca pyCCKOTO SI3bIKa HATMISIHO MILTIOCTPUPYET H3-
MEHEHHSI B YIOTPeOICHHN KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX JIEKCEM.

Hecmotps Ha To, 4TO OTAETBbHBIC aCIEKThl U3y4aeMol MpoOieMaTHKK BCKPHIBA-
I0TCS B pab0TaxX OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeiKHBIX UCCIIeJOBaTEIICH, ClienaIn3UpOBaH-
HBIX pa0oT, MO3BOJISAIONINX BU3YyaJIM3MPOBAaTh CEMAHTHUECKYIO0 UCTOPHIO CIIOBA B €€
IIMPOTE U KyJBTYpPHOM OXBaTe, [0 HAIIMM JaHHBIM, MeHbIIe. KoMriekcHoro nccire-
JIOBaHHA TIPEICTABICHHON B CTAaThe MPOOJIEMBI B COBPEMEHHOW JTMHTBUCTHUKE MBI
HE BCTPETHIIN. MEXy TEM KOMITBIOTEPHBIN CIIOBaph TAKOTO poja HEOOXOAUM: DIIEK-
TPOHHBIN (hopMar MPeCTaBICHHUS S3BIKOBBIX JaHHBIX U CBS3aHHBIE C 3TUM BO3MOXK-
HOCTH, HEIOCTYTHBIE AJIs1 OyMasKHOH BepCHHU CIIOBAPsI, BBIIEISIOT €r0 KaK «0COObIH
nekcukorpapuueckuii oobekt» [18, ¢. 1; 1, ¢. 28; 15, ¢. 2]. K BaxkHeiM napamerpam
TaKOTO CIIOBapsi OTHOCUTCS aKTya bHOCTh HH(popMaIu (OymMakKHbIe BEpCHU OBICTPO
yCTapeBaroT), Oorarelie BO3MOKHOCTH HHTEpdeiica (TToKa3 pa3TUIHbBIX TpaHeH comep-
JKQHUSI CJIOBAPHOM CTaThH, BO3MOXXHOCTHh BU3YaIHM3allH S3BIKOBBIX W3MEHEHHUN),
CHSTHE CTAaTUKH OyMasKHOTO CJIOBaps (IIOIIOTHEHHE CIOBapsl U KOPPEKIHS TaHHBIX),
HeorpaHU4eHHOCTh 00beMa [17, c. 20; 18, ¢. 2; 23, c. 182]. UnTepakTHBHBIE CpeicTBa
(aynmo, BHACO, aHMMAIMA, UTPHI, GOpyMBI, 3ameTkH) [2, c. 181], dopmupyromme
MYJIBTUMOAAIIBHOCTD CII0Baps, IPECTABIAIOT 3HAYUTENIbHBIE IPEUMYILECTBA ITPU U3Y-
YEHWH MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

MynbTEMOAIBHOCTE KaK CHHEPTHUS PA3INIHBIX (DOpPMATOB oAaYH HH()OpMAIIH
(TeKCTOBBIN, TUTIEPTEKCTOBBIN, BU3YalIbHBIHN, ayJIN0-, BUJIEO- U T. [I.) IPEICTABISET
€000 THOPUIAHBIN CEMHUOTHIECKHI KOJI, KOTOPBINA PacIIupsieT BO3MOKHOCTH KOMMY-
HUKallUH, TOCKOJIBKY YCHJIMBAET COBMECTHOE JIEMCTBHE 3HAYEHUH U CMBICIIOB, BBI-
PaXKE€HHBIX B JIEKCUKOHE.
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Marepuaj u MeTOAbI UCCIET0OBAHUS

B kadecTBe MaTepuaia HCCIIEIOBAHUS BBICTYIAIOT €IUHULBI TEMAaTHYECKOTO MOJIS
«educationy B aHIIMHACKOM s13bIKe. J[J1s aHamM3a TeMaTH4eCKOro MoJjisi U JUHAMUKH €ro
Pa3BUTHUS B CTAThE MCIIOIb30BAINCH METOAbI CEMAHTHYECKOIO U TEMaTHUECKOTO aHa-
TM3a, STUMOJIOTHYECKOTO M AMAXPOHUYECKOTO aHaJIN3a CJIOB, BU3yaIH3alliy JaHHbIX.

MeTonrka ceMaHTHYECKOTO U TEMaTUYeCKOT0 aHaJIn3a IEMOHCTPHUPYET MPUHIIHU-
bl 0TOOpA JIGKCHUECKUX SIMHUI] B HHTEPAKTHBHBIN clloBapb. B mone oTOuparoTcs
€IMHUIIB] PA3JINYHBIX YacTel peun Ha OCHOBE Pa3HOYPOBHEBBIX MPU3HAKOB, CBS3aH-
HBIX C TIOHSATHEM ‘00yd4aTh, yUUTh .

OTUMOJIOTHYECKUI U AMaXPOHUYECKUH aHaIM3 BCKPBIBAeT HanOosee pPaHHIOKO
CEMaHTHKY M3y4aeMOro CJIOBa, MO3BOJISIET ONPEACIUTh JICKCEMbl, HOMUHUPYIOLIHIE
TO WJIM MHOE TOHSTHE, U MPOCIECANTh UCTOPHUIO X Pa3BUTHA. SI3bIK — 3TO JKUBas
cucTeMa, OABEP)KEHHAs! KOJTMYECTBEHHBIM M KAU€CTBEHHBIM U3MEHEHUSIM 1 HaXOs1-
masicst B COCTOSHUM HENPEPBIBHOTO ABMKeHUsA. Hambornee 3aMeTHBIMU MIPH 3TOM
SBJISIIOTCS] N3MEHEHUS] B CEMaHTHKE CJIOB: CJIOBO BBICTYIAeT KaK LIEHTPaJbHAs elIu-
Huna si3eika (A. WM. Cmupauikumii). Kaknas uctopudeckas s1moxa XxapakTepus3yeTcst
KJTIOUEBBIMH MOHITHAMH, MPUCYIIIUMHA TOMY WJIM MHOMY HCTOPHYECKOMY INEPHOAY.
Tpanchopmanusi TUX MOHATHN BIEYET 32 COOOW M3MEHEHHUS B JICKCUKOHE SI3bIKa
U JIEKCUYECKOH CEMAHTHKE. YUET HCTOPHUUECKOrO U KYJIBTYPOIOIHUECKOTO KOMIIO-
HEHTOB B pa3pabaTbIBAGMOM CJIOBape CHocoOCTByeT 0ojiee MIyOOKOMY H3yUEHHIO
KyJBTYPbI CTPAaH U3Y4aeMOro S3bIKa U AUHAMHMKH €TI0 Pa3BUTHSL.

[Ipu noaroToBKE M HAMMCAHUM CTAaTbU ABTOPBI MCIIOIb30BAIN CIECIYIOLIYIO HO-
taruio. [ [pu aHanmm3e JexceM 1 TEKCTOBBIX IPUMEPOB B KPYIVIBIX CKOOKAX J1aTa psaoM
C JIEKCEMOI1/3HaYCHUEM YKa3bIBaeT Ha TIEPBOE BXOXK/ICHUE CIIOBA/3HAYCHHS B JIEKCUKOH;
JlaTa psijIoM ¢ TEKCTOBBIM MPUMEPOM yKa3bIBaeT Ha JaTy HCTOYHHKA MpUMepa. DTH-
MOJIOTHSL ¥ IPUMEPHI B3ATHI 13 OKCHOPICKOTO UCTOPHUECKOTO cioBaps [33], aHrio-
cakcoHckoro ciosaps . bocsopra u T. H. Tomtepa [26] u cnoaps K. /1. baka [27].
[lepeBoa mpuMeEpOB BHITIOJIHEH aBTOPAMHU.

OcHOBHOW MeTOA, MPUMEHSIEMbII B paboTe, — METOA JIEKCUKOTpapUIECKOro
Mozenuposanusi. OH MO3BOJISIET ONPEEIUTh TEMaTHUECKYI0 OPUEHTALMIO CII0Baps,
ero ajpecara, IPUHUUIBI 0TOOPA €AUHUI B CIOBHHUK, MAKPO- U MUKPOCTPYKTYPY
cioBaps [11]. YueOHbIid crioBaph, HAETIEHHBIN HA N3YYCHHE HHOCTPAHHOTO SI3BIKA,
JIOJDKEH OBITh HamlpaBieH Ha Pa3BUTHE MOTHMBALIMU CTYIEHTA K CAMOCTOSATEIbHOMN
y4eOHOU JISATSIILHOCTH JIJISl OBJIAZICHHS MHOSI3IUHOM JIeKCUKOU. CllIoBaph CTAHOBUT-
¢s1 MHOTO()YHKIIMOHAIBHBIM PECYpPCOM, PEaTU3YIONINM CIIPaBOYHYIO, CHCTEMAaTH3H-
PYIOLLYIO, YUeOHYIO U HOPMAaTUBHYIO (DYHKIHH.

st yerienHoro ycBoeHust HHGopManny o0y4atouIMMUCs U C IIEeIIbI0 3a1eHCTBO-
BaTb OJHOBPEMEHHO HECKOJIbKO YyBCTBEHHBIX PELEHNTOPOB IPH W3yUYEHHUH HOBOTO
MaTepuaia IeAaroru 4acTo MCIOJIb3YIOT Pa3jNdHble CPEACTBA BU3YyaJM3aluu.
Busyanmzanums — 3To mpencraBienne WHGpopManuu (TEKCTOBOW WITH YHUCIIOBOM )
B BHJIE M300paKeHUH, tuarpamm, rpadukoB, TaOJIHIl, KapT WiIK cxeM. BusyanbHas
uH(OpMaIIYs AOTOIHSIET TEKCT U YITyulIaeT BOCIPUsITHE MaTepuana. Mccnenoarenu
BBIJIEIISIIOT MHOXKECTBO Pa3IMYHBIX TEXHUK BU3yalM3allMH, HallpUMep, TaliMiiaiiy,
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MHTEJUIEKT-KapTa, CKpaOuHT, nH(orpaduka, IpeBOBUIHAS/TEII0Bas KapThl. Talim-
JaifH — 3TO BpeMeHHas 1IKaja, Ha KOTOPYIO B XpOHOJIOTHYECKO Iocie10BaTeIbHO-
CTH HAHOCSITCSI COOBITHSI; HHTEJIEKT-KapTa — 3TO MEHTaJIbHAs UJIM ACCOLIMAaTUBHAS
KapTa; CKpalOMHT — 3TO BU3yanu3alus UHGOPMALKU IPY TOMOIIH TpapuIeCcCKuX
cumBoiioB (M. H. Bacunsesa, O. I. Copoka). BaxHpIMI UCTOYHUKAMH MaTepuana,
HCHOJIb3YEMbIMH B yUEOHBIX LIEJSIX, CIy’KaT JIEKCUKOTpapuuecKue oHIalH-pecyp-
cel [38, 39, 28, 36], no3Bossdomye NpUBIeYb BHUMaHUE U CTUMYJIUPOBATh HHTEPEC
00y4JaroIIIXcsl.

Y4eOHblIi c10Baph SIBISIETCS NPUI0KEHUEM K OCHOBHBIM KYPCaM I10 JINHTBUCTH-
ke: «Teopus s13bIkay, «/IpeBHUE SI3BIKU U KYIBTYpBD), «JIeKCHKOIOTHS aHITIHICKOTO
A3BIKa» U JIP.

Mopnesb y4eO0HOT0 MYJILTHMOAAJIBHOTO CJIOBAPS

Mopenb MyTETHMOaTBHOTO HCTOPUKO-KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO CIOBAPSI, TPEAIOKEH-
Has B CTaThe, — 3TO MOACIb yIeOHOTO HaeorpaduIeckoro (TEMaTHIeCKOT0) CI0Ba-
Psi, B KOTOPOM STUHUIIAMH SIBJISIFOTCS KYJIBTYPHO 3HAYUMBIEC CJIOBA U CIIOBOCOYCTAHHSI
(ecKpUITOpHI), CBI3aHHBIE MAPaJUrMaTHICCKIMHU/CHHTAarMaTHueCKUMH OTHOIIICHH-
AMU. MakpOoCTpYKTypa CJIOBaps BKIIIOUAET TEMAaTHYECKHE COBOKYITHOCTH CJIOB, UX
XPOHOJIOTHYECKYIO Pa3METKY, STUMOIIOTHIO, HEPAPXUIECKNE/aCCOIIMATUBHBIE OTHO-
HICHUS, yKa3aTelb IeCKPHIITOPOB.

Monenb yaeOHOTO MYJITETUMOJAIBHOTO CIIOBAPS ABJISICTCS] OOIHUPHOI 6a301i 1aH-
HBIX, CUCTEMHBIM MHOTO(YHKIIMOHAIBHBIM CIPaBOYHBIM IIOCOOMEM H CPEACTBOM
o0yuenwus. CoBapb TaKOTo THIIA AHTPOIIOLEHTPUYEH — OPUEHTUPOBAH HA KOHEYHO-
ro monp3oBarenss. OH MPeI0CTaBISIET KOHTEKCT YIIOTPEOICHHUS JIEKCEM, SKCTPAIMHT -
BUCTHYECKYI0 U UCTOPHUYECKYI0 MHPOPMAIMIO; CHA0KEH TMIEPTEKCTYalbHBIM J10-
CTYIIOM, COEIMHSIOIINM CJIOBaph ¢ 0a3aMH JJAHHBIX, JISKAIMMH B €ro ocHoBe. OH BU-
3yalM3upyeT IMHAMUKY KYJIBTYPbI, IPEJACTABIISSI CEMAHTHUYCCKYIO HCTOPHUIO CIIOBA.

[IpuHIHITEI BU3yaTU3aIiK CJIOBA B MPEAJIAracMoM CJIOBape PACKPBIBAOTCS T10-
CpecTBOM OOpallleHHs K peepeHTHOMY /ISl HaC pecypcy — UHTEPaKTUBHOMY BH-
3yanmpHOMY Te3aypycy (The Visual Thesaurus®, pazpaboTka aMepHKaHCKOH KOMITAHUH
Thinkmap, Inc.). BuszyanbHblii Te€3aypyc — 3TO MHTEPAKTUBHBIN CIIOBaph UCOTrpa-
(hudeckoro THIa, CO3AIINI 1ekcuueckue kapmol (word maps) (pecypc HaCUUThI-
BaeT 6onee 145 000 cioB anmuiickoro s3p1ka U 115 000 3Havenwit) [37]. «Jlekcude-
CKHE KapThl BKJIIOYAIOT COIBETHS 3HAYCHUN U BETBU CMEKHBIX CIIOB» (NIEPEBOJT
Ham. — H. J[., A. b.) [37]. UHTepakTHBHOCTH CIIOBAPSI MO3BOJISICT TIO-HOBOMY OTHE-
CTHCh K JICKCUKOHY SI3bIKa, MOTHBHPYET H3y4CHHE ¥ TIOHUMAaHHE SI3bIKa, YTO 0COOCH-
HO BQYKHO JIS JIMHTBOJIUIAKTHKH.

Jlekcuueckne KapThl CTPOSTCS Ha 0a3e CEMaHTUYECKHUX OTHOIICHHH: antonym
(arTOHMMHYECKHE OTHOIICHHS); pertains to (mpuHaIexkHOCTh); derived from (mpo-
M3BOJTHOE CIIOBO); entails (MpUYMHHO-CIIENCTBEHHBIE OTHOIICHUS ); verb group (ra-
roipHas rpynma); attribute (onpeaenenue); see-also (HaOOp CMEKHBIX 3HAUCHHUIA); 1S
similar to (cHHOHUMIYECKHE OTHOIIEHHMS); is a type of, is a part of, is made of, is
a member of (oTHomeHus yactu/uenoro); domain category (pomoBasi KaTeropusi)
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u T. 1. [lomp30Bareh MOXKET 3a]1aTh B CTPOKE MOMCKA JICKCEMY, a Te3aypyC COCTaBUT
CXEMy — C€Th CBSI3aHHBIX C Hell cJioB. [lonb3oBaTesibckuii HHTEPEHC COCTOUT
W3 YEeHMPaibHO20 OKHA, B KOTOPOM OTOOpPa)KAIOTCS CIOBAa W CMEKHBIC 3HAYCHHUS;
naueny UHCMpyMeHno8, IO3BOJISIONICH OCYIIECTBISTh HABUTAIINIO, IIPOCMATPHUBAThH
UCTOPHUIO U BBICTABJISATh HACTPOWKHU TMOUCKA; NOJA 3HAYEHUU, TIPEJCTABISAIONIETO
MOP(]OIOTHYECKYIO ¥ TPaMMaTHIEeCKYI0 HH(OPMAITHS O CIIOBE, a TAK)KE MHOKECTBO
CEMaHTHYECKUX 3HAYCHUU B 3aBUCUMOCTH OT YacTH peuu (puc. 1).

OOyuJaromuiics Moy4aeT BO3MOXKHOCTh HHTEPAKTUBHO MEPEKITIOUATHCS] MEKTY
JIEKCeMaMH, TEM CaMbIM YIIyOIssICh B CEMaHTHYECKHE OTHOINEHUS, T/Ie IIEHTPOM
MOXET CTaTh JI000€ CIIOBO ¢ Mepudepur MepBOHAYaIbLHOrO 3arnpoca. B ornmuune
oT OYMa)KHOTO CIIOBaps, BU3yaIbHBIN Te€3aypyc MO3BOJSCT HETMHEWHO UCCIIEIOBATh
CeMaHTHYeCKre 0COOEHHOCTH JIEKCMKH B TOT MOMEHT, KOT/Ia MOJIb30BaTeh WHTYH-
THUBHO TIEpeMelIaeTcsi OT CIOBa K CJIOBY M CTPOUT COOCTBEHHBIE acCOIMATHBHBIC
CBSI3M, CTIOCOOCTBYIOIIUE JIyUIIEMY YCBOSHHIO HOBOM JIEKCHUKH.

HecMmotps Ha mpenMymiecTBa JaHHOTO BU3YaJIBHOTO Te3aypyca, CYIIeCTBEHHBIM
HEJOCTATKOM pecypca SIBISIETCS] OTCYTCTBUE UCTOPUUECKOTO KOMIIOHEHTA CJIOBapst
(3T0 ci1oBapk uaeOrpaUISCKOro TUIA, HE MPUHUMAIOIIUN BO BHUMAHHUE STHMOJIOTHIO
1 UCTOPHIO Pa3BUTHS CiI0Ba). [ [pennipuHATOS HAMH HCCIIeIOBaHNE TIO3BOJISIET HE TOMb-
KO BU3YaJIU3UPOBATh KIIOUEBBIC CII0BA TEX UJIK UHBIX TEMAaTUUECKUX MOJIEH, HO U pac-
KPBITh UX MOMJIUHHYIO UCTOPUIO B CBS3H C UCTOPHUCH Pa3BUTHS HOCUTENICH S3bIKA
1 KyJBTYPBI.

CemaHTH4YecKasi IMHAMHMKA TeMaTH4YecKoro nmoJjs «education»
B MOJ1eJIM Y4eOHOro cJ10Baps

B coBpeMeHHOM aHIITHICKOM si3bIke Tosie «education» COCTOUT U3 6 TEMATHUECKUX
noArpynn education, study, discipline, school, examine, learn, npencTaBiICHHBIX
115 equanmamu. TemaTndeckre TOATPYIITHI BKIIOYAIOT CIETYIONIHE Oa30BbIC JIEK-
ceMbl: education — educate, didactics, training, instruction, teaching, pedagogy,
breeding, educational activity, profession, learning, acquisition, cognitive content,
mental object, content; study — learn, take, consider, report, written report, analyze,
examine, canvass, survey, work, musical composition, opus, piece, composition,
piece of music, cogitation, memorizer, sketch, read, contemplate, bailiwick, disci-
pline, field, meditate, field of study, subject, subject area, subject field, hit the books,
room; discipline — study, subject, subject area, subject field, field, bailiwick,
system of rules, system, sort out, correct, trait, indiscipline, correction, grooming,
preparation training, train, condition, check; school — school, educate, train,
schooltime, cultivate, civilize, schoolhouse, swim, shoal, school day, schooling,
educational institution, staff, faculty, school teacher, body; examine — examine,
study, analyse, canvas, test, prove, essay, see, try out, probe, try, query, question;
learn — learn, teach, memorize, take, study, read, con, get word, get wind, get
a line, discover, pick up, hear, determine, check, ascertain, watch, larn, see, find out,
instruct, acquire. P nexcem (study, educate, learn, examine, train u np.) BXOAST
Cpa3y B HECKOJILKO TEMATHUYECKUX TPYTIIL.
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bazoBrie nekcembl, cB3aHHBIC C TPOLeCCOM O0YUYECHHUS B UICTOPHH aHIIIUICKOTO
sI3bIKA, BKJIFOUYAIOT TIIArOJIbI learn, teach, study, educate. T JeKCeMbl MapKHPYIOT
KJTFOYEBBIE ATAlbl Pa3BUTHUS MIOHITUH ‘yYUTH/yduThes M ‘00ydars’.

JnaxpoHU4eCcKuii aHaIu3 JEMOHCTPUPYET, YTO B IPEBHE- U CPEIHEAHITIMICKOM
s3pike (VII-XV BB.) Temarndeckoe mone «education» BKITIOYAJIO TaKWe KIFOYEBHIE
SIMHUIIBI, KaK TJIaTOJIbI feecan ‘TIOKa3bIBaTh, YIUTE (888); (ge)leran ‘mpuobperaTh
3HaHWe, yuuThes, yuutb’ (900); wisian ‘ykas3pIBaTh IyTh, HAPABJIATH ; ‘00ydars’
(975); (ge)tyhtan ‘tpenuposath, aucuumuinHupoBaTh’ (1000); (ge)teon ‘00yuats,
yuutb’ (1000); gepeawian ‘unctpykruposars’ (1200); inform (1330); form (1340);
CYILIECTBUTEINIbHBIC [ar ‘3HaHUE, YYeHHE, HAaCTaBJICHUE, O0yUYeHHEe, 3HAHUE, HayKa,
MIPOIIOBeb, yueHHe, norma’ (971); wise ‘cmocob, Manepa, pacrioiokeHue, 00ydeHue,
pacnonoxenwue, HarpaBienue’ (971); teecing ‘yaenune, noxrpuna’ (1175); information
(1386); erudition (1400); instruction (1412).

I'maron leeran — muoro3Haunbii. Ero cemanTnueckas cTpyKTypa BKIIIOYAeT 3Ha-
YeHHs ‘yUUThb, HACTABIATH, BOCIHUTHIBATH, IPOIIOBEAOBATh PEIIMTHO3HOE YUCHHE,
YUUTb JOTME, IPEMCHIBATD [TPABUIIO, YBEILIEBATh, COBETOBATH, YOS K/aTh, BHYIIATh
(Anra manna gehwylcne ic myngie and leere deet anra gehwylc hine sylfne ongyte
«Sl yBemeBaro u yOek1ar0 KakI0ToO YeJI0OBEKa MOHATH caMoro cebst», 971). Penuru-
O3Hasl CEMaHTHKA XapaKTePHa AJIsl pAaHHEIO 3Talna pa3BUTHsI TMCbMEHHOCTH U JIUTE-
parypsl bputannu. B nmpeBHEaHIHIICKHII TIEpHUOJ pa3BUBAIOTCS 3HAUYEHUS ‘TIPHOO-
peTarh 3HaHHE B pe3yabTaTe onbITa, 00yueHwus, yueonr’ (900); ‘mpuodperars 3HaHUE
o mpenmere, o0yuarbes’ (971); ‘mpuoOpeTars 3HaAHHE, 3HAKOMHUTHCS C 4YeM-JIM0O0’
(1200); “yuurts’ (1200). 3Ha4eHus aroia ‘npuoOpeTaTh 3HAHUS, YUUThCA | ‘00y4aTh,
YUHTBH  TO-Pa3HOMY PACIpPEeNioTCs B TePMAaHCKUX S3bIKaxX: 3HAYEHHE ‘yUUTHCS’
XapakTepHO IS IPEBHEAHTIINICKOTO U IPEBHEBEPXHEHEMEIKOTO SI3IKOB — JIP.-aHTIL.
leornian, np.-BepXHEHEM. lernen “yIUThCS ; 3HAYCHHUE ‘YIUTh — IS IPEBHEAHTITHN-
CKOT0, TOTCKOTO U JPEBHEHOPBEXKCKOTO S3BIKOB — Ip.-aHMI. [eran; TOT. laisjan;
IIp.-HOPB. lcera “yunTh’.

K xonmy XVII B. BBIXOAHUT W3 yHnoTpeOiIeHus 3HaueHHEe ‘UH(POPMHUPOBATH KOTO-
1160’ (1425); cTaHOBSITCS PEAKUMH CIOBOYIIOTPEOICHHS TUTIA “yYUTh KOTO-TO YeMy-
10’ (1377) (Many tales ge tellen that Theologye lerneth, 1477). OCHOBHOE 3HaYCHHE
‘nepenaBaTh 3HaHMSA, YIUTh B COBPEMEHHOM AHIJIMHCKOM SI3bIKE (32 HEKOTOPBIMHU
HCKJIIOYCHUSIMH) HE UCIIONIb3YEeTCSL.

I'maron tcecan ‘moxasbiBaTh, y4UTh’ BKIIIOUACT B CEMAHTHUYECKYIO CTPYKTYpY He-
CKOJIBKO 3HAUEHHH: ‘TIPEACTaBIISATh; OKA3bIBATh IyTh; HAIIPABJIATh, HA3HAYATH; 00-
palarbcs K pasymy mytem oObscHeHus1, yuauTh (Se Halga Gast de teehp rihtwisnysse
«Cssitoii lyx, KoTopbIi yuut O1arouectuioy, 1000); o60o3Hauars, o3Havyats’. JlaHHbIe
3HauCHHS Pa3BUBAIOTCS IPUMEPHO B OJMH U TOT K€ TIepHO: ‘MH(DOpMHUpOBaTh, 00-
yuare’ (971) ‘yunts, 00ydars’ (1000); ‘mepenaBarh 3HaHne Kak yuautens (1000).
3HaHME B paHHUI IEPUOJ PA3BUTHSI SI3bIKA CUMTATIOCh bOXKECTBEHHBIM, €I0 OCBOCHHUE
W Tiepe/iada ObLTH JOoNTOM Kiupuka u MoHaxa [20]. boree panaue 3HaYeHHS JIeKce-
Mbl — ‘uH(pOpMUpOBaTh’ (888); ‘OKa3bIBATH (UEJIOBEKY) Ty Th; HAIIPABIIATH, BECTH, CO-
MIPOBOXKIATh, HAMPABIATE (893); ‘IOKa3bIBATh, YTO JOIKHO, HATIPABIATEH, HA3HAYATH,
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npennuchiBath’ (897); ‘moka3wiBatTh, ykasbiBarhk’ (900) (Ic teece sumum men his weeg
«$1 mokaspIBaro moasM myTb», 1000) — k koHIy X VI B. BBIXOAAT U3 ynoTpeOneHus..

I'maromnst learn v teach, oTHOCSIIIEECS K PEBHEAHTIIMIICKOMY MIEPUO/LY, OTCHUIAIOT
K TaKUM KJTFOUEBBIM HCSIM JMOXH, KaK ‘OCTaBIATh CJIEM, ‘CICIOBATh 3a YUUTEIEM
‘BecTH 3a coboit’ (leeran) n ‘mokaspIBaTh (MyTh)’, ‘TIOAAaBaTh 3HAK (feecan). Jta ce-
MaHTHKA BOCCTaHABIUBAETCS ITOCPEACTBOM TUMOJIOTHUECKOTO aHAITN3a TePMAHCKHUX
neKkceM (cp. ToT. laists, np.-aHTI. last ‘cnen, mar, myTh’, Jart. lira ‘60po3na, Koies’;
JIp.-aHIL. feecan ‘TIOKa3bIBaTh, YKa3bIBaTh, yUUTh , Ip.-BEPXHEHEM. zeihhan, TOT. taikns
‘3HAK’, TOT. taiknjan ‘mokasbiBaTh’). Y XOTA B HCTOPUU MHIOEBPONCHCKUX S3BIKOB
B Ka4eCTBE ATUMOHOB JICKCEM CO 3HAYEHUEM ‘YUHTh BBICTYIMAIOT 3HAYCHUs ‘Oparh’,
‘momy4ars’, ‘IproOpecTH’ B 3HAYCHUH ‘MBICIICHHO MPUCBOUTEH  — ‘TIONYYUTH , ‘Ha-
TONKHYTHCS , ‘TIPUBBIKHYTH , ‘“HAUTH (Cp. Ip.-HOPB. nema ‘yIATHCS' (HOPMUPYETCS
Ha 0a3e MCXOTHOTO 3HAYCHHS ‘OpaTh, CXBATUTH’), B OCHOBE IJIATOJIOB learn W teach
JEKUT CEMAaHTHKA TPOKJIAJABIBAHUS ITyTH, CIIEOBAHUS, IEMOHCTPAIUU TIPUMEDPA,
3HaKa Ha OCHOBE PEJMTHO3HON JOKTPUHBI.

B cpeaHeaHruiicKuii Iepro;] B JISKCUKOH sI3bIKa BXOJIUT [JIAro study, nepeaaro-
HIMH KOMITJIEKC 3HAUYSHHH, CBA3aHHBIX ¢ 00y4YeHUEM: ‘MCIIONIb30BaTh YM ISl IPUOO-
perenus 3uanuii’ (The nobille Plato he stodied in the science of Astronomye, 1450);
‘cocpemoroueHHo aymarh’ (1340); ‘BHUMaTenpbHO YuTaTh’ (1422); OBITH CTYICHTOM’
(1450); ‘HarpaBUTH yM Ha OBJIaJIeHUE HAYKOH, HCKYCCTBOM, si3bIkoM” (1445) (Happy
he, who studieth prudence on anothers books, 1634); ‘3aHuUMaTbcs ONpeNCICHHON
oOmacteto 3HaHus (1569); ‘usydars npodiemy’ (1600). Eme Oonee nHTEpECHO UM
CYIIECTBUTEIBHOE Study, CeMaHTHYECKas CTPYKTypa KOTOPOTO BKJIFOYAET TaKue 3Ha-
YeHUs1, KaK: ‘yMCTBEHHBIH TP/, YTCHUE U pa3MbIIIIJICHUE, HATIPaBICHHBIC HA yUCHHE,
TuTeparypHoe counHenue, mzobperenue u T. m.° (1300) (Of studie took he mooste
cure and moost heede, 1386); ‘yueba, yMCTBEHHOE yCHIINE; BHUMATEIbHOE YTEHUE,
tiiarenbHoe n3ydenue’ (1300); ‘MBICIHb WM METUTANHS, HAlIpaBlIeHHAs HA TOCTH-
xerne nenu; yeunus’ (1390); ‘TimaTensHblii mpeIBapuTeIbHbIH HAOPOCOK OyIyIIero
npousBeeHns uckycersa’ (1769); ‘mucKype WM TuTepaTypHOe IPOU3BEICHHE, 110-
CBSIIIIEHHOE TIOIPOOHOMY PACCMOTPEHHIO Kakoro-imndo Bonpoca’ (1866) u np. ItuMon
JIEKCEMBI Study HEeceT KITIOUEBYIO WJICIO ‘TIPUBSI3AHHOCTH, NPEIaHHOCTH, yCeplus,
KpPOTIOTIIMBOCTH, pBeHUA (< nmart. studium).

B xone pa3BuTus s3bIKa MHOTHE W3 3HAUYE€HUI MHOTO3HAYHOTO TJaroyia study
CTaHOBATCS ApPXaWYHBIMU, BBIXOIAT U3 yIOTPEOICHNS, B YACTHOCTH 3HAYCHUS ‘Me-
mutupoBats’ (1300); ‘HacTpoutscst Ha padoty’ (1340); ‘mpucTpacTUTHCS, HACTPOUTD
YM Ha YTO-TH00, HAPaBUTh yCHIHA Ha YTO-1100’ (1382); ‘ynpaXHATHCS, HCTIOIB30-
Barh MbIcib’ (1450); ‘cTpemMHTBCS K OCTHXKEHHIO yero-inbo’ (1606). CymiecTBu-
TENBHOE TEPSIET 3HAUCHHUS ‘COCTOSTHIE YMCTBEHHOTO 3aMelIaTelbCTBa, OECIOKOMCTBO’
(1290); ‘mpuBsA3aHHOCTD, IPYX)0a, MPEAAHHOCTH OJIaTy IPYTroro; MPUCTPACTHOE CO-
YyBCTBHE; JKellaHHe, CKIIOHHOCTb; YI0BONbCTBUE, HHTepec’ (1374) (Therfore brothern,
gather you, the disposition and study of the children, by the disposition and studye
of the fathers, 1537); ‘pabora, 3ausitue, crpemienue’ (1374); ‘mecro oOyueHwus,
yauBepeutet’ (1387); ‘komHara wim mkad ¢ kauramu’ (1538).
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B panHeHOBOAHIIMICKUIT TIEPHOJT U ITO3/THEE CIIOBAPH ITOTIOTHIIICS TAKHMH JIEKCe-
MaMU ¥ KOJUTOKAIUSIMU, Kak maroisl instruct (1500); nurture (1526); manure (1540);
train (1542); breed (1570); lick into shape (1612); cymectButenbusie culture (1510);
nurturing (1535); training (1537); trainment (1570); train (1581); education (1616);
schoolcraft (1629); npunararensnsie scientifical (1597); disciplinary (1644); educational
(1652); eruditional (1657); educative (1856); educationary (1879) u ap. [33].

I'maron educate BXomuT B cOBaph aHIIMICKOTO si3bika B KoHIlE X VI B. (1588)
B 3HAUCHHH ‘00y4aTh, oOecieunBarh MKOJIbHOE oOpa3oBanue’; B Hauane XVII B.
(1607) Oxcdopacknii ICTOPHUSCKUI CJI0Baph OTMEYAET YIIOTpeOIeHNe CITOBa B 3HA-
YCHHUH ‘B3pallWBaTh, KOPMUTH (IAETEH, )KHBOTHBIX ), YIOBICTBOPATh UX (U3NYECCKUE
norpeOHOCTH, BocnuThiBaTh . B koHiie X VII cTonerus naHHOE 3HAYCHUE CTAHOBUT-
Csl apXadHBIM | TIPEKPAIIaeT CyIecTBOBaHMe. Pacimpenue ceMaHTHIeCKOM CTPyK-
TypblI cioBa ripuBoauT B Havasie X VII B. (1618) k mosiBieHuIO 3Ha4eHUS ‘BOCIIUTHIBATD
JieTelt, popMUPYsI KX TIPUBBIYKH, MAHEPbI, HHTC/UICKTYaJIbHbIC U (PU3UYECKHE CIIOCO0-
HocTH (Cp. The youth of a people should be educated in forms and strains of virtue,
1875). Takoe BaxxHOE /1715t 00pa30BaHUs OHATHE, KaK ‘00y4aTh YeJI0BEKa [l Pa3BUTHUS
HMHTEIUICKTYaIbHBIX U HPABCTBEHHBIX KAUECTB; 00pa30BEIBATh (1 my eyes the question
is not what to teach, but how to Educate, 1849), BepOoanu3yercst MOCPEACTBOM JIaH-
Horo miaroia B cepenune XIX B. Ero ¢opMupoBaHuEe MPOUCXOIUT MapalieIbHO
¢ 00BEKTHBAIIMEH B SI3bIKE CMEKHOTO 3HAYCHHS ‘TPEHUPOBATH YEJIOBEKA, YMCTBEHHYO/
(hmsnyeckyro uepty Ui pa3BuTHs criocoOHocTeil’ (1841).

KitroueBoii uyieeii neproia CTaHOBUTCS TE3UC, TPUBEJICHHBIHN BBIIIE: the question
is not what to teach, but how to educate «Bompoc He B TOM, Y€MYy Y9HTh, a KaK 00-
Pa30BBIBaTh» M MPOTUBOIIONATAOIINN TOHATHUS teach u educate — “yuuTs’ 1 ‘00pa-
30BbIBaTh’. [IpuMeyaresbHO, YTO STUMOHOM JICKCEMbI CIIY)KUT YXKe 3HAKOMOE Ham
3Ha4YeHHe ‘BecTH Briepen (< Jar. ediicére; € ‘3, Hapy XKy + diicére ‘BecT’). BaxXHBIM
MIPEJICTABIISETCS BBIBOJ O TpaHC(HOpMAIIMH WISH TOTydeHus U iepeaayn boxxecTBeH-
HOTO 3HaHUsI, CIIIOBaHUS 32 YUHUTENIeM, TIOKa3bIBAIOIINM ITyTh, — Yepe3 ycepuue,
T000Bb M PBEHHE — K BCEOOBEMITIONIEMY Pa3BUTHIO MEHTAIBHBIX H HPABCTBEHHBIX
CIOCOOHOCTEN 00y4aroIIerocsi, BKIIFOYAOIINX BOCTUTAHHE TYIIIH.

KiroueBwble uyieu, BeIpakeHHbIE aHATM3UPYEMbBIMH JICKCEMaMH U OXBATBIBAIOIINE
0OMBIION OTPE30K Ha XpoHoJIoTH4YecKor mkaje (X-XIX BB.), IpeaCTaBISIOT 3HAUN-
TEJNBHBIN MHTEpEC I U3YYArONINX aHIJIMHCKHUH S3bIK U KYJIBTYPY €ro HOCHUTEINEH.
Buzyanuzanusi ceMaHTHUECKON MCTOPHHU JIGKCEM ITTO3BOJISIET 3PUMO MPUOIN3UTHCS
K TTOCTIKEHUIO FICTOPUH HAPOJa U €T0 KYJIBTYPHI.

3akiarouenue

Ilens mccmeqoBanms COCTOSITIA B 000CHOBAHNH TIPOOJIEMATHKH YICOHOTO MYJIETUMO-
JTATBHOTO CJIOBApsl B KOMITBIOTEPHOM JIeKCUKOTrpaduu. AHAIN3 CEMaHTHUECKOTO pa3-
BUTHS JICKCEM aHIIIMHCKOTO sI3bIKa TIOKA3all, YTO UCTOPHS CJIOBA HECET BAXKHYIO HH-
(dhopmaruro JiIsi 00yUaArOIINUXCS ¥ TI03BOJISIET MTPOHUKATH BIITYOh BEKOBOTO Pa3BUTHS
JICKCUKOHA, a CJIOBapPh UCTOPUKO-KYIIETYPOJIOTHYECKOTO THUIIA MOXKET OTPa3HTh B HH-
TEPAKTUBHOM CJIOBAPHOU CTaThe HEOOXOIUMYIO HCTOPUKO-KYJIBTYPHYIO HH(OpMAILIHIO.
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B ocHOBY Mojienu yueOGHOTo My IETUMOIATBHOTO CIIOBAPS JJISI U3YYAIOIINX AaHTITHH-
CKHH SI3BIK Kak HHOCTpaHHLIfI JICTVIA PE3YyJIbTAaThl U3YUCHUS TEMATUYCCKOIO IOJIA
«educationy. Y pa3paboTdrika ciioBaps OSBHIIACH BO3MOYKHOCTE 3aMKCHPOBATH U TIPO-
AHAJIM3UPOBATh CEMAHTUYECKUE TPAHC(HOPMALIUY B TUAXPOHHH [TOCPEACTBOM HCIIOJb-
30BaHHUuA METOA0B IlHaXpOHH‘ICCKOﬁ JIMHTBUCTUKHU, a Y TTIOJIL30BATECJIA CJIOBAps — MPO-
CIICITUTH 32 TUMH U3MECHECHUSIMU Ha ITUPOKOH XPOHOJIOTHIECKOH IKae.

[Ipennaraemplii c10Baph — MYJIBTHMEIUIHBIN, OH COACPKHUT WILTFOCTPAIIUH, BUJIEO,
MY3BIKY, ayIno(daiibl, OTPBIBKH KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX TEKCTOB. OH WHTEPAKTHBEH:
TI0JTb30BATENb UMEET BO3ZMOXKHOCTD U3MEHSITh MapaMeTPhl TOUCKA MO PA3IHIHBIM KPH-
TEpUSM, IPUHAMAS BO BHUMAHHE XPOHOJIOTHIO CJIOBA, €T0 STHMOJIOTHIO, PEJICBAHTHBIC
KOHTEKCTBI, YaCTOTHOCTb, CEMAHTHUKY, IIPUMEPHI yIoTpediaeHust. OTINIUTETHHON 0CO-
OCHHOCTBIO CIIOBaps SABISETCS YUET HCTOPUUECKOTO PA3BUTHSI CEMAHTHUKH CIIOBA, BHU-
3yalIbHO MIPECTABICHHON HAa MHTEPAKTUBHON XPOHOJIOTHYECKOM 1Kaie. O0yJaromue
MOI'yT YBUACTH, KaK CCMaHTHKa CJIOBA BIIMCBIBACTCA B OAWH M3 BCKTOPOB PA3BUTHUA
KYJBTYPHOTO TPEH/IA.

HarnsiiHoCTh, MHTEPAKTUBHOCTD, HEJIMHEHMHOCTh, JMHAMUYHOCTh, HCTOPHYHOCTB,
AHTPOIOLUCHTPHUIHOCTD, KYJIBTYPOJIOIMYCCKast OpPUCHTHUPOBAHHOCTD ITPEACTABIIAIOT BaXK-
HEWIIMe mapamMeTpbl CO3MaHus U (PyHKIIMOHUPOBAHHUS pa3padaThiBAEMOro ClOBaps, KO-
TOPBI MOYKHO OXapaKTEPU30BATh KaK CJIOBAPH KYJABTYPHBIX HjIeH 31oxu. CII0OBO B TAKOM
CJIOBAPE BBICTYNACT KaK ITPOBOJHUK B MHUP BEUHO MCHATOMINXCS KYJIBTYPHBIX CMBICJIOB.
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Abstract

This article studies the problem of making a multimodal computer dictionary with historical
and cultural components for EFL classrooms. The relevance of the research topic is associated
with the development of computer lexicography as a branch of applied linguistics at the inter-
section with digital humanities and digital pedagogy, as well as with the active development
of new methods and tools in the practice of teaching foreign languages. The object of the
research is a multimodal learners’ computer dictionary that visualizes semantic changes in
lexicon of the English language, in particular, the key lexemes of the thematic field “educa-
tion”. The purpose of this article is to substantiate the problems of creating an educational
multimodal dictionary of a historical and cultural type in computer lexicography.

One of the objectives of the research is to study the specific semantic features of the units in the
thematic field “education” in the multimodal learner’s dictionary. The multimodal dictionary
plays an important role in the interaction of the user with the virtual system, where the dic-
tionary is not only an additional reference book but also a multifunctional means of teaching
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and obtaining information about the culture of the target language countries, including the
dynamics of its development. The introduction of such dictionaries into teaching is the key
to successful immersion in the culture of the target language country and mastering language
competencies.

This article presents the elements of typology and principles of building computer dictionar-
ies, notes the role of a multimodal computer dictionary in teaching a foreign language, and
proposes a model of a learner’s multimodal dictionary of historical and cultural type for EFL
classroom, as well as outlines the stages of dynamic development in English vocabulary.
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Computer lexicography, linguodidactics, learner’s dictionary, multimodality, culturomics,
thematic field, semantics.
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